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 Finding God's Word  
In The New Age 

By Dr. Carl W. Deems, Th.D. 
 

THE MATERIALS AVAILABLE 
 
 
 

THE OLD TESTAMENT MATERIALS: 
 

The Hebrew scriptures were written by Moses and the prophets and preserved 
over time by the Levitical priests.  After the dispersion of 70 AD, Jewish scribes 
continued to preserve the inspired text right up until the Protestant Reformation 
and the translation of the Kings James Version.  The first group of scribes were the 
Tannaim, followed by the Amoraim.  In the sixth century the Masoretes (or 
traditionalists) took over and went to great lengths to see that each copy of the 
Hebrew scriptures was a perfect duplicate of the inspired text.  The Masoretic text 
is today the standard Old Testament text.  I quote from Sir Robert Anderson: 

 
“...the extreme reverence with which the Jews regarded their Scriptures affords a 
powerful guarantee against any deliberate corruption of the text.  It may be taken 
as certain that any errors which have crept in are errors accidentally made in 
copying the manuscripts.  And when estimating the number and, what is of more 
importance, the character of such errors, the Jewish reverence for the text claims 
very special consideration.  For it insured such care in copying as to make any 
blunder of a really serious kind improbable in the extreme.  
 
We know, for example, that in the days of the Masoretes, to whom we practically 
owe our text of the Old Testament, not only the words, but the very letters, 
contained in the sacred books were counted.  And we know also that even when 
words were believed to have been erroneously inserted or omitted, the scribes 
never dared to make a correction save by a marginal note.  And there is no reason 
to doubt that these practices were based on the habits and traditions of earlier days. 
 
Hostile critics have sometimes sought to score a point by appealing to the 
Samaritan Pentateuch and the Septuagint version.  But not even a hostile critic 
would deny that if the Masoretic text were revised in light of those authorities, the 
result would be prejudicial to accuracy; and, further, that even if the revision were 
drastic and reckless, it would not affect a single question of morals or a single 
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point of Christian truth or doctrine.  And this being so, the whole question, so far 
as the Old Testament is concerned, is one of purely academic interest.” 

 
The Septuagint version, which is sometimes used by critics of the Masoretic 

text, is a translation of the Hebrew Old Testament into the Greek language 
presumably made prior to the birth of Christ.  It is speculated that the Lord Jesus 
and the Apostles quoted the Septuagint and that it had wide circulation among the 
Jews and early Christians.  It was supposedly translated in Alexandria Egypt by 72 
Jews taken out of the 12 tribes of Israel (6 to each tribe) around 250 B.C. at the 
request of the King Ptolemy II Philadelphus (284-246 B.C.). 

 
Although the Septuagint was supposedly in wide circulation at the time of 

Christ, there are NO copies of this Greek translation of the Old Testament in 
existence today that were written prior A.D. 150. 

 
The whole legend of the Septuagint (also called the LXX meaning 70) is based 

on a manuscript called “The Letter of Aristeas.”  In “The Letter to Aristeas” 
(University of Manchester, No. 241, Manchester, 1935), we read that 72 Jews 
translated the Old Testament in 72 days for Ptolemy II Philadelphus.  The king 
banqueted them for seven days and asked them questions about politics, military 
affairs, and king’s reigns with the accent on Athenian Greek philosophy.  He gave 
them permission three days later to translate the Old Testament into Greek. 

 
The fact only God Himself could find 6 individuals from each of the 12 tribes at 

250 B.C goes unexplained by the writer of “The Letter of Aristeas.”  Also, the fact 
it was the Levitical priesthood that was responsible for the preservation of the 
scriptures tends to make the letter even less believable. 

 
The Septuagint/LXX is contained in Origen’s Hexapala (a six column book) in 

the “fifth column.” Origen lived in Alexandria around 184-254 A.D. and is most 
likely the author of it.  Typically, when scholars quote the Septuagint, they are 
usually just quoting the “Septuagint” found in Origen’s Hexapala! 
 
THE NEW TESTAMENT MATERIALS: 
 

Although this section covers the manuscript evidence for the New Testament 
Greek text, let me remind you, that as a result of God’s special providential 
guidance, the vast majority (at least 90%) of the Greek New Testament 
manuscripts are a trustworthy reproduction of the divinely inspired original text.  
 
The Greek Uncial Manuscripts: 
 

The uncial manuscripts are books (called by scholars codices; codex for 
singular) and vellum (leather) scrolls written in block capital Greek letters. Unicial 
manuscripts are also referred to as majuscules. 
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These comprise 140 copies, dating from the 4th to the 10th century.  Recently, 

about 72 more uncial manuscripts have been found.  There are three uncial 
manuscripts used most often when criticizing of the A. V. 1611.  These three 
uncial manuscripts are Vaticanus, Sinaiticus, and Alexandrinus 

 
The most “highly esteemed” of these uncials is the one called Vaticanus given 

the designation B.  The Vaticanus was found in the Vatican library in 1481.  It was 
written around 350-370 and it survived 11 centuries in excellent condition, due to 
the fact that Christians never used it.  The manuscript is written on fine vellum and 
it has 759 pages, 10 inches by 10.5 inches, each containing three narrow columns 
of about 41 lines to the column.  It contains the Epistle to Barnabas and the 
Apocrypha.  According to the scholar Tischendorf, Vaticanus was written by the 
same man as Sinaiticus (Eusibius most likely), but the Roman Catholic church 
insists this manuscript was written earlier than Sinaiticus, because of the way the 
divisions are placed in the Gospels. 

 
The Vaticanus omits Gen 1:1 through Gen 46:28, Psalm 106 through Psalm 138, 

Matthew 16:2-3, Romans 16:24, the Pauline Pastoral Epistles, Revelation and 
everything in Hebrews after Hebrews 9:14.  It is interesting to note, as a result of 
these omissions, the Vaticanus leaves out the beginning, the middle, and end of the 
Bible and leaves out  the portion of Hebrews dealing with the one, eternal, 
effectual sacrifice of the Lord Jesus Christ.  Also of note, the Vatican manuscript 
was available at the time of the translation of the A. V. 1611, and was even 
referred to by Erasmus in 1515, but he did not use it. 

 
The second major uncial is called Sinaiticus.  It is designated by the Hebrew 

letter Aleph in the listings of Greek Testaments.  Its present home is in London, 
England.  Sinaiticus was discovered by Tischendorf in 1859 at the Monastery of 
St. Catherine on Mt. Sinai.  Tischendorf persuaded the monks to give it as a 
present to the Czar of Russia.  In 1933 it was purchased from the Russian 
government by the Trustees of the British Museum.  

 
This manuscript is on vellum though it is thinner vellum than Vaticanus.  Along 

with the New Testament books it contains the “Shepard of Hermas” and the 
Epistle of Barnabas,” and originally, it contained part of the “Didache.”  It was 
written about 350-370 A. D. on 147.5 leaves of vellum, in four columns of 48 
lines each to a page.  The pages are 15 inches by 13.5 inches.  

 
Sinaiticus omits John 5:4 and 8:1-11, Matthew 16:2-3, Romans 16:24, Mark 

16:9-20, 1 John 5:7, Acts 8:37, and a dozen other verses.  Sinaiticus, as Vaticanus, 
has survived for centuries because was never used.  Very often Sinaiticus will 
agree with the readings of the A.V. 1611 against the readings of the Vaticanus,  
but on the whole, Siniaticus makes many changes to the God-breathed text. 
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The third major uncial manuscript is Alexandrinus (called “A” by the scholars).  
It is written on 773 leaves of vellum of about 10 3/8 inches by 12 5/8 inches, with 
two columns of scriptures running 41 lines to a page.  It omits John 6:50-52, 2 
Corinthians 4:13-12:6, 1 Kings 12:20-14:9, Matthew 1:1-25:6, Genesis 15:1-5, 
Genesis 14:14-17 and Genesis 16-19.  It contains remnants of two Epistles of 
Clement.  Most scholars agree it came from Eygpt (thus its name).  Other than 
these omissions, Manuscript “A” (written in the 5th century) bears a strong 
resemblance to the Byzantine text of the A.V. 1611. 

 
The majority of the rest of the uncial manuscripts testify to the Textus 

Receptus time and time again.  There is “C,” a 5th century text brought to Italy in 
the 16th century.  Codex “D,” a 5th Century Codex now at Cambridge.  There is 
“W,” (also known as Codex Washingtoniensis, no kidding!) a 4th century 
manuscript, which bears a strong resemblance to the A.V. 1611 readings.  In 
addition there is “E,” “F,” “G,” “H,” “K,” etc.  The uncial manuscripts run from A 
to Z with the omission of “J,” “R,” and “Z.”  Nine Greek letters have been adopted 
for the manuscripts from the 6th to the 10th century, which are: G, D, Q, L, X, S, , 
F, and Y.  

 
There are many other uncial fragments.  They are seldom cited by modern critics 

because they agree with the Textus Receptus over and over again.  They are 
usually listed by numbers such as 046, 047, 048, etc. 

 
The Greek Cursives: 

 
The Greek cursives use lower case letters. They are also referred to as the 

“minuscules.”  The small letters used in the Greek cursives resemble cursive 
handwriting.  They make up the vast majority of the manuscripts available and 
bear witness to the A.V. 1611 99% of the time.  

 
The Lectionaries: 

 
The Lectionaries are song books which contain in proper sequence the text of the 

passages appointed to be read in worship services.  The Lectionaries are of two 
kinds, the synaxaria, which begin the year at Easter, and the menologia, which 
begin the year at 1 September. 

 
The Church Fathers: 
 

The New Testament quotations found in the writings of the early church 
“fathers” is yet another source of information concerning the New Testament text.   

 
The Early Translations: 

 
Over the centuries the Bible has been translated into many different languages.  

Many of these different translations are available today. 
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The Papryus Writings: 
 

The word “papyrus” is the source for our word “paper.”  Herodotus (484-425 
B.C.) calls the papyrus “parchment.”  It was made from the byblos plant and 
constituted a cheap paper, similar to modern day newsprint.  It was the poor man’s 
writing material and before it was used in Codex form (like a modern book), it was 
used as a roll, written on both sides.  The majority of Biblical papyrus writings that 
have survived are “fragments”.  As with the other types of materials, many 
readings in the papyrus from the 2nd and 3rd centuries agree with the readings of 
the A.V. 1611. 
 
The Conjectures of the Scholars 
 

The “conjectures” most referred to are either by the church fathers listed earlier 
or the editors of critical editions of the scriptures themselves; these would include 
for example, conjectures by Origen (184-254) and Irenaeus (130-202).  A 
“conjecture” is a guess, so you need to take them with a grain of salt.  

 
The Sermons of Early Preachers 
 

The sermons of the early preachers are valuable because they usually contain 
dozens of quotations from the New Testament.  The “Church Fathers” are the ones 
whose sermons are usually referred to when an effort is being made to establish a 
text.  Since many of the early church fathers liked to revise the God given text to 
match their particular philosophy or beliefs, the “scriptures” quoted in many of 
these sermons are suspect. 
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